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NOMINATION OF PARTICIPANTS / NOMINATION DE PARTICIPANTS 

Country / Pays : ROMANIA 
Workshop / atelier  7/2009 
10-11  December / décembre 2009 

1.  

First names / prénoms: CRISTINA-

ARMIDA 

 

Surname / nom: RUSU 

Form of address / titre:  x  Ms / Mme      � Mr / M. 

Address for correspondence / Adresse à utiliser pour la correspondance : 

 15 DOBROGEANU-GHEREA STREET APT.1 

 

Email / adresse électronique: 

kitty241174@yahoo.com 

 

 

Tel / tél: 004-0757-967 209 

 

City / Ville: CLUJ-NAPOCA 

 

Code / code postal: 400120 

 

Country / pays: ROMANIA 

 

 Fax / télécopie: 004-0264-591825 
 

2. Preferred working language / Langue de travail préférée: 
Your CEFR level (see the global scale) / Votre niveau CECR (à voir l’échelle globale): 

  ENGLISH- LEVEL C2 
GERMAN-LEVEL C2 

Command of other workshop language / maîtrise de l'autre langue de l'atelier 
CEFR level (see the global scale) / Votre niveau CECR (à voir l’échelle globale): 

  FRENCH- LEVEL C1 
3. Professional background / Parcours professionnel: 

I HAVE WORKED AS A TEACHER OF ENGLISH FOR THE PAST 11 YEARS, 
MAINLY WITH HIGH-SCHOOL PUPILS, BUT ALSO WITH SECONDARY 
GRADERS AND PRIMARY SCHOOL PUPILS.  DURING MY FIRST YEARS AS 
TEACHER, I ALSO TAUGHT GERMAN AT ALL LEVELS.  IN ADDITION TO MY 
MAIN ACTIVITY AS TEACHER, I GOT INVOLVED IN INTERNATIONAL  
 
PROJECTS (COORDINATOR OF AN INTERNATIONAL LANGUAGE PROJECT, 
MEMBER OF THE TEAM OF A SCHOOL DEVELOPMENT PROJECT, E-PAL 
PROJECTS), AS WELL AS IN VARIOUS ACTIVITIES AT SCHOOL, SUCH AS 
COORDINATION OF THE WEBSITE AND MAGAZINE OF OUR COLLEGE, THE 
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DRAMA CLUB, PUBLIC SPEAKING, INTERNATIONAL LANGUAGE  CERTIFICATION 
TRAINING, COMMUNICATION SESSIONS, CONFERENCES.  THEY ALL INVOLVED 
COMMITMENT DURING THE DESIGN, IMPLEMENTATION AND DISSEMINATION 
STAGES.   
 
I ENCLOSE A LIST OF MY MAIN DIPLOMAS AND DEGREES : 
 
2007-2009- ELABORATING THE PAPER AND SUSTAINING THE INSPECTIONS FOR THE 
TEACHING QUALIFICATION-LEVEL 1 

   
2004-2006- OBTAINING MY TEACHING QUALIFICATION- LEVEL 2 

  
2002-2003- MASTER’S DEGREE IN BRITISH CULTURAL STUDIES, FACULTY OF 
LETTERS, BABES-BOLYAI UNIVERSITY CLUJ-NAPOCA 

  
AUGUST 2002- SUSTAINING THE EXAMINATIONS IN ORDER TO BE GRANTED THE 
QUALITY OF PERMANENT TEACHER, BABES-BOLYAI UNIVERSITY CLUJ- NAPOCA 
 
2000- OBTAINING THE CERTIFICATE OF SWORN TRANSLATOR BY THE MINISTRY OF 
JUSTICE, ROMANIA, FROM/TO ENGLISH, GERMAN AND ROMANIAN 
 
1998-OBTAINING THE BACHELOR OF ARTS DIPLOMA, BABES-BOLYAI UNIVERSITY 
CLUJ-NAPOCA  
 
1993-1998- STUDIES OF GERMAN AND ENGLISH LANGUAGE, LITERATURE AND 
CULTURE AT THE FACULTY OF LANGUAGES, BABES-BOLYAI UNIVERSITY, CLUJ-
NAPOCA 
 
1993- OBTAINING THE BACCALAUREATE DIPLOMA AT THE HIGH SCHOOL FOR 
COMPUTER SCIENCE IN CLUJ-NAPOCA 
 
1989-1993- HIGH-SCHOOL STUDIES AT THE HIGH-SCHOOL FOR COMPUTER SCIENCE 
IN CLUJ-NAPOCA 
 
1998- PRESENT- TRAINING COURSES IN LANGUAGE TEACHING, ASSESSMENT,
INTERNATIONAL CERTIFICATIONS AND PROJECT IMPLEMENTATION AND 
DISSEMINATION 
 
 

4. Experiences and expertise (please highlight the ones which are required in the participants’ profile of 
the event) / Expertise et expérience (veuillez souligner celles requises dans le profil des participants à 
l’événement) 

 
For the past seven years I have been an active member of CETA (Cluj English Teacher’s Association) and 
of RATE (Romanian Association of teachers of English.  As such, I have become involved in organizing 
conferences, regional methodology activities, drama and public speaking contests, as well as in editing 
publications for the association.  In addition, I have been a collaborator of the Ministry of Education, 
working with SNEE (National Service for Assessment and Evaluation). 



 

- 3 - 

Furthermore, I coordinated an international language project for two years, aimed at encouraging cross-
curricular and cross-language collaboration between European countries and at eliminating xenophobia, 
racism and prejudice. 
I am currently responsible for the Public Speaking contest on a regional level and also actively involved in 
teaching language through drama, nonetheless by being the initiator of a drama club and taking part in the 
organization of our annual national drama festival held in Cluj. 
 
 
5. Multiplier's capacity / capacité de démultiplication: 
 

I believe that dissemination can be done in various ways, namely through training courses, presentations 
at conferences, publishing materials in professional publications, presenations at our professional 
associations’meetings,    


